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Wir deklarieren unsere Produkte anhand folgender Richtlinien und Verordnungen. Diese Deklaration gilt für alle Produkte 

unter den Marken Hanno® und Hannoband®. Wenn Sie weitere Deklarationen, Erklärungen oder Datenblätter benöti-

gen, kontaktieren Sie bitte Ihre Kundenbetreuerin/Ihren Kundenbetreuer. 

We declare our products in accordance with the following guidelines and regulations. This declaration applies to all prod-

ucts under the Hanno® and Hannoband® brands. If you require further declarations, explanations or data sheets, please 

contact your customer service representative. 

 

EU Richtlinien und Verordnungen / EU directives and regulations 

‒ (EG) 1907/2006 (REACH) 

‒ 2011/65/EU (RoHS2) & (EU) 2015/863 (RoHS3) 

‒ (EU) 2019/1021 (POP) 

‒ (EU) 2024/590 (Ozonabbau) 

‒ (EU) 2024/573 (Fluorierte Treibhausgase) 

‒ (EU) 2017/821 (Konfliktmineralien) 

‒ 305/2011/EU (BauPVo) 

‒ (EU) 2023/1115 (EUDR) 

Internationale Richtlinien und Verordnungen / international directives and regulations 

‒ US EPA TSCA Section 6h Part 751.401-413 (Persistent, Bioaccumulative, and Toxic (PBT) Chemicals) 

‒ California Proposition 65 List (Safe Drinking Water and Toxic Enforcement Act) 

‒ Safe Drinking Water and Toxic Enforcement Act (Proposition 95) 

‒ CFR Title 40 Chapter I Subchapter C Part 82 (Protection of stratospheric ozone) 

‒ Dodd-Frank Wall Street Reform and Consumer Protection Act (Section 1502) (Conflict Minerals) 

EU Richtlinien und Verordnungen 

EU directives and regulations 

(EG) 1907/2006 (REACH) 

Unsere Erzeugnisse und deren Verpackungen enthalten keine Stoffe der SVHC-Kandidatenliste gemäß Art. 59 (1) der 

REACH-Verordnung über 0,1 Massen-%. 

Bezüglich der REACH-Verordnung ist Hanno Werk GmbH & Co.KG als Produzent von Materialien zur Fugenabdichtung 

und Schalldämmung ein „nachgeschalteter Anwender“ von chemischen Stoffen und Zubereitungen. Bei den von HANNO 

hergestellten Produkten handelt es sich nach Verordnung (EG) 1907/2006 (REACH) um „Erzeugnisse“. Diese sind nicht 

registrierungspflichtig und nicht registrierungsfähig, da nach REACH nur Stoffe registrierbar sind. 

Gemäß Art. 33 REACH sind wir dazu verpflichtet, unsere Kunden über das Vorhandensein von Stoffen aus der SVHC-Liste 

(substances of very high concern) in der Konzentration eines Massenanteils von > 0,1% in Kenntnis zu setzen. Weitere 

Erklärungen zum Vorhandensein derartiger Stoffe sind unsererseits nicht notwendig, da zum jetzigen Zeitpunkt durch 

unsere Lieferanten keine Informationen zur Existenz von SVHC-Stoffen in Vormaterialien vorliegen. Bei Informationen 

über SVHC-Stoffe in Vormaterialien durch Lieferanten, werden wir automatisch tätig und kommen unaufgefordert der 

gesetzlichen Informationspflicht für Sie nach. Grundsätzlich stützen wir uns dabei auf die aktuellsten Angaben unserer 

Lieferanten. Laboruntersuchungen finden diesbezüglich in unserem Hause nicht statt. 

Außerdem deklarieren wir unsere Produkte anhand Anhang XVII der (EG) 1907/2006. Unsere Erzeugnisse und deren Ver-

packungen enthalten keine Stoffe aus der (EG) 1907/2006 Anhang XVII als Einsatz- oder Zusatzstoffe. Die in den Listen 

genannten Höchstwerte werden nicht überschritten und Beschränkungen werden eingehalten. 
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Our products and the packaging involved do not contain substances of the SVHC candidate list according to Art. 59 (1) of 

the REACH Regulation of more than 0.1% by mass. 

With regard to the REACH regulation HANNO WERK GmbH & Co.KG is a producer of materials for joint sealing and sound 

insulation and therefore a "downstream user" of chemical substances and preparations. The products manufactured by 

HANNO are "articles" according to regulation (EC) 1907/2006 (REACH). These are not subject to registration and cannot 

be registered, since only substances can be registered under REACH. 

According to Art. 33 REACH, we are obliged to inform our customers about the presence of substances from the SVHC list 

(substances of very high concern) in a concentration of > 0.1% by mass. Further declarations about the presence of such 

substances are not necessary on our part, since our suppliers have no information about the existence of SVHC sub-

stances in primary materials. In the case of information about SVHC substances in primary materials from suppliers, we 

automatically take action and comply with the statutory information obligation for you without being asked. Basically, we 

rely on the latest information from our suppliers. Laboratory tests are not carried out in this regard in our house. 

Furthermore, we declare our products in accordance with Annex XVII of Regulation (EC) 1907/2006. Our products and 

their packaging do not contain any substances listed in Annex XVII of Regulation (EC) 1907/2006 as active or additive 

components. The maximum limits specified in the lists are not exceeded, and all restrictions are fully observed. 

2011/65/EU (RoHS2) & (EU) 2015/863 (RoHS3) 

Unsere Erzeugnisse und deren Verpackungen enthalten keine Stoffe aus der 2011/65/EU oder der delegierten Richtlinie 

(EU) 2015/863 als Einsatz- oder Zusatzstoffe. Die in den Listen genannten Höchstwerte werden nicht überschritten. 

Bei der 2011/65/EU (RoHS2 vom 08.06.2011) handelt es sich um eine Richtlinie zur Beschränkung der Verwendung be-

stimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten. Bei der (EU) 2015/863 (RoHS3 vomn 31.03.2015) handelt 

es sich um eine deligierte Richtlinie zur Änderung von Anhang II der Richtlinie 2011/65/EU. Wir deklarieren unsere 

Produkte gemäß Anhang II dieser Richtlinien. 

Our products and their packaging do not contain any substances listed in Directive 2011/65/EU or in Delegated Directive 

(EU) 2015/863 as active or additive components. The maximum limits specified in the respective lists are not exceeded. 

Directive 2011/65/EU (RoHS2 of June 8, 2011) concerns the restriction of the use of certain hazardous substances in elec-

trical and electronic equipment. Delegated Directive (EU) 2015/863 (RoHS3 of March 31, 2015) is an amendment to Annex 

II of Directive 2011/65/EU. We declare our products in accordance with Annex II of these Directives. 

(EU) 2019/1021 (POP) 

Unsere Erzeugnisse und deren Verpackungen enthalten keine Stoffe aus der (EU) 2019/1021 als Einsatz- oder Zusatz-

stoffe. Die in den Listen genannten Höchstwerte werden nicht überschritten. 

Bei der (EU) 2019/1021 (POP vom 20.06.2019) handelt es sich um eine Verordnung über persistente organische Schad-

stoffe. Wir deklarieren unsere Produkte gemäß Anhang I, Anhang III und Anhang IV der Verordnung. 

Our products and the packaging involved do not contain substances according to (EU) 2019/1021 as ingredients or addi-

tives. The maximum values given in these lists are not exceeded. 

(EU) 2019/1021 (POP from 20.06.2019) is a regulation on persistent organic pollutants. We declare our products in accord-

ance with Annex I, Annex III and Annex IV of the regulation. 

(EU) 2024/590 (Ozonabbau) 

Unsere Erzeugnisse und deren Verpackungen enthalten keine Stoffe aus der (EU) 2024/590 als Einsatz- oder Zusatzstoffe. 

Die in den Listen genannten Höchstwerte werden nicht überschritten. 

Bei der (EU) 2024/590 (Ozonabbau vom 07.02.2024) handelt es sich um eine Verordnung über Stoffe, die zum Abbau der 

Ozonschicht führen. Wir deklarieren unsere Produkte gemäß Anhang I und Anhang II der Verordnung. 

Our products and the packaging involved do not contain substances according to (EU) 2024/590 as ingredients or addi-

tives. The maximum values given in these lists are not exceeded. 

(EU) 2024/590 (Ozone depletion from 07.02.2024) is a regulation on substances that deplete the ozone layer. We declare 

our products in accordance with Annex I and Annex II of the regulation. 



Herstellerdeklaration / Manufacturer's Declaration 

Hanno®/Hannoband®  
 

  3/6 

  D
E

/E
N

-1
4

1
1

2
0

2
5

- 
3

/6
 –

 H
e

rs
te

ll
e

rd
e

k
la

ra
ti

o
n

/M
a

n
u

fa
ct

u
re

rs
 D

e
cl

a
ra

ti
o

n
 -

 D
r.

 A
n

d
re

a
s 

H
o

h
lf

e
ld

  

(EU) 2024/573 (Fluorierte Treibhausgase) 

Unsere Erzeugnisse und deren Verpackungen enthalten keine Stoffe aus der (EU) 2024/573 als Einsatz- oder Zusatzstoffe. 

Die in den Listen genannten Höchstwerte werden nicht überschritten. 

Bei der (EU) 2024/573 (fluorierte Treibhausgase vom 20.02.2024) handelt es sich um eine Verordnung über fluorierte 

Treibhausgase. Wir deklarieren unsere Produkte gemäß Anhang I, Anhang II und Anhang III der Verordnung. 

Diese Deklaration schließt die mit dieser Verordnung geänderte Richtlinie (EU) 2019/1973 und die aufgehobene Verord-

nung (EU) 517/2014 ein. 

Our products and the packaging involved do not contain substances according to (EU) 2024/573 as ingredients or addi-

tives. The maximum values given in these lists are not exceeded. 

(EU) 2024/573 (fluorinated greenhouse gases from 20.02.2024) is a regulation on fluorinated greenhouse gases. We de-

clare our products in accordance with Annex I, Annex II and Annex III of the regulation. 

This declaration includes Directive (EU) 2019/1973 as amended by this Regulation and the repealed Regulation (EU) 

517/2014. 

(EU) 2017/821 (Konfliktmineralien) 

Unsere Erzeugnisse und deren Verpackungen enthalten keine Stoffe aus der (EU) 2017/821 als Einsatz- oder Zusatzstoffe. 

Die in den Listen genannten Höchstwerte werden nicht überschritten. 

Bei der (EU) 2017/821 (Konfliktmineralien vom 17.05.2017) handelt es sich um eine Verordnung zur Festlegung von Pflich-

ten zur Erfüllung der Sorgfaltspflichten in der Lieferkette für Unionseinführer von Zinn, Tantal, Wolfram, deren Erzen und 

Gold aus Konflikt- und Hochrisikogebieten. Wir deklarieren unsere Produkte gemäß Anhang I der Verordnung. 

Our products and the packaging involved do not contain substances according to (EU) 2017/821 as ingredients or addi-

tives. The maximum values given in these lists are not exceeded. 

(EU) 2017/821 (Conflict minerals from 17.05.2017) is a regulation on laying down supply chain due diligence obligations 

for Union importers of tin, tantalum and tungsten, their ores, and gold originating from conflict-affected and high-risk 

areas. We declare our products in accordance with Annex I of the regulation. 

(EU) 305/2011 (BauPVo) 

Bei der (EU) 305/2011 (BauPVo vom 09.03.2011) handelt es sich um eine Verordnung zur Festlegung harmonisierter Be-

dingungen für die Vermarktung von Bauprodukten.  

Bei den für die Bauwerksabdichtung vorgesehenen Produkten (Hannoband®, Hanno®-Folienband) handelt es sich um 

Bauprodukte im Sinne der (EU) 305/2011 (Kapitel I, Artikel 1). Zu den von Hanno® vertriebenen Produkten existieren 

keine harmonisierten technischen Spezifikationen (Artikel 3 (1)), in denen wesentliche Merkmale von Bauprodukten fest-

gelegt werden (Artikel 3 (2)) und keine harmonisierten europäischen Normen (Artikel 3 (3)).  

Die oben genannte Verordnung ist demnach nicht auf Hanno®-Produkte anwendbar und wir stellen keine Dokumente 

und Leistungserklärungen gemäß dieser Richtlinie zur Verfügung. 

(EU) 305/2011 (BauPVo vom 09.03.2011) is a regulation for laying down harmonised conditions for the marketing of con-

struction products.  

The products intended for building sealing (Hannoband®, Hanno® flashing tape) are construction products within the 

meaning of the regulation (Chapter I, Article 1) referred to above. There are no harmonized technical specifications for 

the products distributed by Hanno® (Article 3 (1)) establishing essential characteristics of construction products (Article 3 

(2)) and no harmonized European standards (Article 3 (3)).  

Therefore, the aforementioned Regulation is not applicable to Hanno® products, and we do not provide documents and 

services in accordance with this regulation. 
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(EU) 2023/1115 (EUDR) 

Unsere Erzeugnisse erfüllen die Anforderungen der (EU) 2023/1115. Unsere Produkte fallen gemäß Anhang I nicht unter 

diese Richtlinie. Unsere Verpackungen fallen gemäß EUDR Tarifcode, Kapitel 47 und 48, unter die Verordnung (EU) 

2023/1115 und bestehen entweder aus recyceltem Papier/Pappe oder FSC©-zertifizieren Papieren/Pappen. Die Verord-

nung ist in ihrer Auslegung und Anwendbarkeit noch nicht vollständig definiert und die verbindliche Umsetzung ab 

01.01.2026 vorgesehen.  

Bei der (EU) 2023/1115 (EUDR vom 31.05.2023) handelt es sich um eine Verordnung über die Bereitstellung bestimmter 

Rohstoffe und Erzeugnisse, die mit Entwaldung und Waldschädigung in Verbindung stehen. Wir deklarieren gemäß (EU) 

2023/1115 Artikel 13(1) anhand von Lieferantenangaben.  

Our products meet the requirements of Regulation (EU) 2023/1115. According to Annex I, our products are not subject to 

this directive. Our packaging falls under Regulation (EU) 2023/1115 according to EUDR tariff code, Chapters 47 and 48, 

and is made from either recycled paper/cardboard or FSC©-certified paper/cardboard. The regulation's interpretation 

and applicability are not yet fully defined, and mandatory implementation is scheduled for January 1, 2026. 

Regulation (EU) 2023/1115 (EUDR of May 31, 2023) is a regulation on the making available of certain raw materials and 

products associated with deforestation and forest degradation. We declare in accordance with Article 13(1) of Regulation 

(EU) 2023/1115 based on supplier information. 

 

Internationale Richtlinien und Verordnungen 

International direktives and regulations 

US EPA TSCA Section 6h, Part 751, Subpart E 

Unsere Erzeugnisse und deren Verpackungen enthalten keine Stoffe aus der EPA TSCA Section 6h, Part 751, Subpart E als 

Einsatz- oder Zusatzstoffe. Die in den Listen genannten Höchstwerte werden nicht überschritten. 

Bei der EPA TSCA Section 6h, Part 751, Subpart E handelt es sich um ein Gesetz zur Kontrolle von persistenten, bioakku-

mulativen und toxischen (PBT) Chemikalien. Wir deklarieren unsere Produkte gemäß §751.401-413 dieses Gesetzes.  

Our products and the packaging involved do not contain substances according to EPA TSCA Section 6h as ingredients or 

additives. The maximum values given in these lists are not exceeded. 

EPA TSCA Section 6h, part 751, subpart E is an Act to control persistent, bioaccumulative, and toxic chemicals. We declare 

our products in accordance with §751.401-413 of this Act. 

US California Proposition 65 (Chapter 6.6 Safe Drinking Water and Toxic Enforcement Act) 

Unsere Erzeugnisse und deren Verpackungen enthalten keine Stoffe aus der California Proposition 65 (03.01.2025) als 

Einsatz- oder Zusatzstoffe. Die in den Listen genannten Höchstwerte werden nicht überschritten. 

Califonia Proposition 65 (Chapter 6.6 Safe Drinking Water and Toxic Enforcement Act) ist ein Gesetz zum Verbot der Ver-

unreinigung von Trinkwasser mit Chemikalien, die bekanntermaßen Krebs verursachen oder die Fortpflanzungsfähigkeit 

beeinträchtigen Wir deklarieren unsere Produkte auf Basis der aktuell gültigen Proposition 65 Liste vom 03.01.2025. 

Our products and the packaging involved do not contain substances according California Proposition 65 (03.01.2025) as 

ingredients or additives. The maximum values given in these lists are not exceeded 

Califonia Proposition 65 (Chapter 6.6 Safe Drinking Water and Toxic Enforcement Act) is an Act on prohibition on pontam-

inating drinking water with chemicals known to cause cancer or reproductive toxicity. We declare our products based on 

the recently valid Proposition 65 list from 03.01.2025. 
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CFR Title 40 Chapter I Subchapter C Part 82 (Protection of stratospheric ozone) 

Unsere Erzeugnisse und deren Verpackungen enthalten keine Stoffe aus CFR Title 40 Chapter I Subchapter C Part 82 als 

Einsatz- oder Zusatzstoffe. Die in den Listen genannten Höchstwerte werden nicht überschritten. 

Bei CFR Title 40 Chapter I Subchapter C Part 82 handelt es sich um ein US-Gesetz zum Schutz der stratosphärischen 

Ozonschicht. Wir deklarieren unsere Produkte auf Basis des Anhang A dieses Gesetzes. 

Our products and the packaging involved do not contain substances according to CFR Title 40 Chapter I Subchapter C Part 

82 as ingredients or additives. The maximum values given in these lists are not exceeded. 

CFR Title 40 Chapter I Subchapter C Part 82 is an Act for protection of stratospheric ozone. We declare our product ac-

cording to Appendix A of this Act. 

Dodd-Frank Wall Street Reform and Consumer Protection Act (Section 1502 (e)(4)) (Conflict Minerals) 

Unsere Erzeugnisse und deren Verpackungen enthalten keine Stoffe aus dem Dodd-Frank Wall Street Reform and Con-

sumer Protection Act (Section 1502 (e)(4)) als bewusst zugesetzte Einsatz- oder Zusatzstoffe.  

Bei dem Dodd-Frank Wall Street Reform and Consumer Protection Act (Section 1502) handelt es sich um eine Verordnung 

zur Veröffentlichung der Verwendung von Konfliktmineralien für die Produktion oder bei der Verwendung eines Produk-

tes. Wir deklarieren unsere Produkte anhand des Conflict Minerals Reporting Template (CMRT) und Extended Minerals 

Reporting Template (EMRT) in der jeweils gültigen Fassung. 

Our products and the packaging involved do not contain substances according to Dodd-Frank Wall Street Reform and 

Consumer Protection Act (Section 1502 (e)(4)) as intentionally added ingredients or additives.  

The Dodd-Frank Wall Street Reform and Consumer Protection Act (Section 1502) is a regulation requiring the disclosure 

of conflict mineral usage in the production or when using a product. We declare our products based on the currently valid 

versions of the Conflict Minerals Reporting Template (CMRT) and Extended Minerals Reporting Template (EMRT). 

 

 

Mit freundlichen Grüßen / Kind regards 

 

Dr. Andreas Hohlfeld Marco Thiedmann 

Leiter F&E & QM/Head of R&D & QM QMB&Produktsicherheits- und Konformitätsbeauftragter/QMB & PSCR 

 

Laatzen 13.11.2025 
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Haftungsbeschränkungen / Limitation of liability 

Wir deklarieren unsere Produkte mit Hilfe von Angaben unserer Lieferanten und eigenen Rezepturdaten. Die Angaben entsprechen unserem 

derzeitigen Kenntnisstand. Spuren können nicht ausgeschlossen werden. Bitte Kontaktieren Sie zur Erstellung von Deklarationsschreiben Ihren 

Kundenbetreuer oder info@hanno.com. 

We declare our products by data of our suppliers and our own recipes. The data corresponds to our present level of knowledge. 

Traces cannot be excluded. You can request product declarations from your customer service representative or at 

info@hanno.com. 

 

Es gelten unsere Allgemeinen Verkaufsbedingungen mit Gewährleistungsbedingungen, die Sie unter www.hanno.com einsehen können. Dieses 

Merkblatt berät unverbindlich ohne Gewährübernahme. Der Verwender ist verpflichtet, die Eignung und Anwendungsmöglichkeit für die vor-

gesehene Anwendung selber zu prüfen und sicher zu stellen. Technische Änderungen vorbehalten.  

Our general terms and conditions of sale with warranty conditions, which you can refer to at www.hanno.com, apply. This 

datasheet provides non-binding information without guarantee. This information sheet provides non-binding advice without 

any guarantee. The user is obliged to check and ensure the suitability and applicability for the intended application. Technical 

changes reserved. Subject to technical changes. In case of discrepancies, the German version shall prevail. 

 

Hanno Werk GmbH & Co. KG 

Hanno-Ring 3–5 
30880 Laatzen 

Deutschland 

Telefon: +49 5102 7000-0 
info@hanno.com 
www.hanno.com  

 

 

 


